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Mesdames, Messieurs, chers membres du GRELL,

Je vous souhaite la bienvenue à notre 39ème réunion annuelle dans une 
Genève humanitaire, internationale et chargée d’histoire qui, entourée 
de son lac et de ses montagnes, saura, je l’espère, nous inspirer dans 

nos travaux.

Ne nous laissons pas déprimer par un suffrage populaire récent qui ferait 
penser que tous les suisses se replient sur eux-mêmes. Non, Genève 
reste ouverte au monde et l’esprit de Genève accompagne toujours sa 
population heureuse de vous accueillir.

Comme le disait si bien Jean Jacques Rousseau, notre illustre philosophe 
et écrivain du 18e siècle, «pour connaître les hommes, il faut les voir 
agir», et c’est bien dans cette idée que nous allons échanger et partager 
nos expériences et compétences afin de contribuer à consolider les 
connaissances épidémiologiques sur le cancer. Et qui sait, nous arriverons 
peut-être à tracer de nouvelles pistes afin d’intégrer encore plus les besoins 
des patients et des cliniciens dans nos projets futurs.

La première journée de travaux sera dédiée aux workshops, lors desquels 
des chercheurs confirmés mais aussi de plus jeunes et pleins de talent 
nous aideront à renforcer nos connaissances méthodologiques. Suivront 
deux journées riches en présentations orales et sous forme de posters qui 
nous permettront de partager nos travaux et les soumettre à la critique 
pointue mais toujours bienveillante et constructive qui caractérise nos 
rencontres. Trente-cinq présentations orales et quelques 60 posters ont été 
retenus par la commission scientifique.

Genève a vu naître le GRELL il y a bientôt de cela 40 ans, sous l’impulsion 
enthousiaste d’épidémiologistes précurseurs et visionnaires. Depuis lors, 
notre groupe n’a cessé de se développer.
 
Aujourd’hui le GRELL revient dans la ville qui l’a vu naître et c’est pour cette 
raison que je suis particulièrement fière de vous accueillir en mon nom et 
au nom du Registre genevois des tumeurs.

Prof. Dr. méd. Christine Bouchardy
Directrice du Registre genevois des tumeurs
Présidente du comité d’organisation du GRELL

Bienvenue
Ladies and gentlemen, dear colleagues of 
the GRELL,

It is my great pleasure to welcome you 
to the 39th annual meeting in the city of 
Geneva full of humanitarian, interna-
tional and historical heritage, surround-
ed by lake and mountains, a setting that I 
hope will inspire you in your work. 

Let us not dwell on the recent popu-
lar referendum that would lead you 
to think that all Swiss citizens would 
like to isolate themselves. No, Geneva  
remains a city open to the world, and its  
spirit accompanies the population,  
always pleased to welcome you.

As the18th century Geneva born promi-
nent philosopher and writer Jean-Jacques 
Rousseau wisely said «To know men, one 
must see them act», and it’s with this well 
considered thought that we are going 
to share and exchange our experiences 
and expertise in order to help consoli-
date the epidemiological knowledge on 
cancer. And who knows, maybe will we 
discover new ways of further integrating  
patients’ and clinicians’ needs in our future  
projects.

The first day of work will be devoted to 
workshops, during which experienced as 
well as talented young researchers will 
help us strengthen our methodological 
knowledge. The following two days will 
be devoted to oral and poster presenta-
tions that will allow us not only to share 
our work but also leave it to refined 
criticism characterized by our construc-
tive and friendly meetings. Thirty-five 
oral presentations and somewhat sixty  
posters have been selected by the scientif-
ic committee.

Geneva has witnessed the creation of 
the GRELL almost 40 years ago under 
the enthusiastic and dynamic impulse of 
visionary and pioneer epidemiologists. 
Our group has since then never stopped 
developing itself.

Today the GRELL returns to the city 
where it was founded, and for this reason 
I am particularly proud to welcome you 
on my behalf and in the name of the Ge-
neva Cancer Registry.
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Genève
In the heart of Europe surrounded by 
lake and mountains, Geneva is a Swiss 
city that enjoys one of the most beauti-
ful panoramas in the world. Known as 
“the City of Peace”, Geneva is the most 
important center of diplomacy and inter-
national cooperation thanks to the many 
international organizations, such as the 
United Nations (La Place des Nations), 
the World Health Organization (WHO), 
the International Red Cross, the CERN 
and not to be forgotten the International 
Union Against Cancer (UICC).

The city of Calvin combines the advan-
tages of a small friendly town to those of 
the big cities, thanks to its international 
airport, a European platform for con-
temporary art, the shore lake and its fa-
mous fountain the “Jet d’eau”, the parks 
of Geneva where can be admired the 
well-known flower clock, the historical 
city overlooked by St. Peter’s Cathedral 
and many other tourist sites.

Switzerland is characterized by its four 
national languages: German, French, 
Italian and Romansh. Geneva is located 
in the region of Romandie, where French 
is the main language, but in view of the 
important foreign presence, which ac-
counts for 44 % of the population, En-
glish is widely used as are Spanish and 
Portuguese.

Geneva has far greater international in-
fluence than any other city of 200’000 
inhabitants and is a city open to people 
from many different backgrounds and 
cultures.

Enjoy your stay in Geneva!

Au cœur même de l’Europe entre lac et montagnes, Genève est une 
ville Suisse qui jouit d’un panorama parmi les plus beaux du monde. 
Genève surnommée « cité de la Paix », est un centre important de 

la diplomatie et de la coopération internationale en raison de la présence 
de nombreuses organisations internationales comme l’ONU, l’Organisation 
Mondiale de la Santé, la Croix-Rouge et le CERN sans oublier l’Union 
Internationale Contre le Cancer.

La cité de Calvin a tous les avantages d’une petite ville conviviale tout 
en bénéficiant des atouts de grandes métropoles  offrant un aéroport 
international,  une plateforme européenne d’art contemporain, la Rade de 
Genève avec son célèbre jet d’eau, des grands parcs verdoyants où l’on peut 
admirer l’horloge fleurie, le centre historique (la Vieille-Ville) dominée par 
la Cathédrale Saint-Pierre et de nombreux sites touristiques. 

La Suisse a quatre langues officielles : le français, l’allemand, l’italien et 
le romanche. Genève se situe sur le territoire de la Suisse romande où 
le français est la langue principale, mais la plupart des citoyens parlent 
l’anglais car 44% d’habitants y sont étrangers. 

Genève, avec ses 200’000 habitants, compte parmi les villes les plus 
internationales d’Europe, accueillante et ouverte aux personnes d’origine 
et de cultures différentes.

Nous vous souhaitons un agréable séjour à Genève !



3

Sites et évènements

Carte du Grell

We are inviting you for the official open-
ing of the 39th edition of the GRELL to 
join us on Wednesday May 28th from 
6:30 pm to the Welcome Cocktail party 
at la Brasserie des Halles de l’île, locat-
ed between the sumptuous Bâtiment des 
Forces Motrices (BFM) and The Pont de 
la Machine, symbol of Geneva’s indus-
trialization where you can visit l’Espace 
ExpoSIG and la Cité du Temps. The in-
auguration of this event will be hosted by 
our Minister of Health, Mr. Mauro Pog-
gia and the Director of the Geneva Uni-
versity Hospitals, Mr. Bertrand Levrat.
 
The Gala dinner will be hosted at the 
Restaurant du Parc des Bastions located 
in the Parc des Bastions, an exception-
ally beautiful park where you can visit 
the Reformation Wall. Attached to the 
old city wall, it’s an imposing monument 
representing Geneva’s most important 
Protestant reformers - Jean Calvin, Guil-
laume Farel, Théodore de Bèze and John 
Knox - portrayed in giant statues and 
bas-reliefs. You can also contemplate in 
this park the oldest university building 
of Geneva called “Uni Bastions” (1861). 
The University was founded in 1559 by 
Jean Calvin.

To help you find your way around the 
different meeting places, we encourage 
you to use the GRELL MAP containing 
all the detailed information.

Nous vous invitons pour l’ouverture officielle de cette 39e édition du 
Groupe d’Épidémiologie et d’Enregistrement du Cancer des Pays 
de Langue Latine à nous rejoindre le mercredi 28 mai dès 18h30 au 

Cocktail de bienvenue à la Brasserie des Halles de l’île qui se situe entre le 
magnifique Bâtiment des forces motrices et le Pont de la Machine, figure 
emblématique des débuts de l’industrialisation de Genève où vous pouvez 
visiter l’Espace ExpoSIG & la Cité du Temps. La cérémonie d’ouverture 
sera présidée par notre Ministre  de la santé Monsieur Mauro Poggia et 
le directeur des Hôpitaux Universitaires de Genève, Monsieur Bertrand 
Levrat.

Pour le Dîner de Gala, vous serez accueillis au Restaurant du Parc des 
Bastions situé dans le Parc des Bastions, un havre de paix et de verdure 
où vous pourrez visiter le Mur des Réformateurs. Adossé aux anciennes 
murailles de la ville, ce monument imposant représente sous forme 
de statues les grandes figures de la Réforme protestante : Jean Calvin, 
Guillaume Farel, Théodore de Bèze et John Knox. Dans ce parc se trouve 
également le plus ancien des bâtiments de l’Université de Genève que l’on 
appelle « Uni Bastions » (1861). L’Université de Genève fut fondée en 1559 
par Jean Calvin.

Afin de pouvoir vous situer sur les différents sites et points d’accueil, nous 
vous invitons à consulter la «CARTE DU GRELL» présentée ci-dessous, où 
vous y trouverez toutes les informations détaillées.

1

2

3

4

TRAM 12 ARRET/STOP PLACE NEUVE

TRAM 12 ARRET/STOP PONT-D’ARVE

Welcome cocktail

Gala dinner

GRELL congress

RGT

Welcome cocktail / cocktail de bienvenue
Les Halles de l’île
Place de l’île 1, 1204 Genève

Gala dinner / soirée de gala 
Restaurant Parc des Bastions
Promenade des Bastions 1, 1204 Genève

GRELL congress / lieu du congrès
Salle communale de Plainpalais
Rue de Carouge 52, 1205 Genève

Organization committee / comité d’organisation
Geneva Cancer Registry / Registre genevois des tumeurs
Institut de santé globale - UNIGE
55 bd de la Cluse, 1205 Genève

TRAM 12 ARRET/STOP BEL-AIR

TRAM 12 ARRET/STOP AUGUSTINS
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Salle communale de Plainpalais
The Salle communale de Plainpalais 
was built in 1908-1909 by the architect 
Joseph Marschall (1865-1924). It is one 
of the most popular performance halls of 
the City of Geneva where almost every 
citizen has attended or participated in an 
event. It is also a marvelous architectural 
heritage that units authentic decorations 
from 1909 through combining architec-
ture, painting, decoration and stained 
glass panels in multiple artistic styles 
(Art nouveau, neo-medieval, neo-Ba-
roque or neo-Renaissance). You can ad-
mire for example a series of stained glass 
windows depicting seasonal blooms as 
well as a wall painting from Edmond 
Ravel.

Located between the Plainpalais neigh-
borhood and the street of Carouge, the 
communal house of Plainpalais includes 
three banquet or meeting rooms, as la 
Grande Salle and la Salle des Assemblées 
where the conferences and the lunches 
will be held. 

The main public transport to the congress 
center is the tram line n°12 (Tram 12).

Few tram stops n°12 from the Congress 
center, you can visit Carouge, an ancient 
city from the kingdom of Sardinia, where 
you will appreciate the Geneva “dolce 
vita” with its numerous cafés and restau-
rants.

The Congress will be held from the 28th 
to the 30th of May at the Salle Commu-
nale de Plainpalais, rue de Carouge 52, 
1205 Geneva

La salle communale de Plainpalais a été construite en 1908-1909 sur les 
plans de l’architecte Joseph Marschall (1865-1924). C’est l’une des salles 
les plus populaires de la Ville de Genève que tout genevois connaît 

pour avoir dans sa jeunesse assisté ou participé à une manifestation tenue 
dans ce lieu. C’est également un merveilleux patrimoine architectural 
genevois qui unit des décors authentiques de 1909 mariant à travers 
son architecture, peinture, décoration et vitraux, des styles multiples 
(Art nouveau, néo-médieval, néo-baroque ou néo-renaissance). On peut 
y admirer par exemple une série de vitraux représentant des floraisons 
saisonnières ainsi qu’une peinture murale d’Edmond Ravel. 

Située entre le quartier de Plainpalais et la rue de Carouge, la maison 
communale de Plainpalais comprend trois salles, dont la Grande Salle et 
la Salle des Assemblées où seront organisés les conférences et les repas de 
midi. Le transport public principal reliant le centre-ville à la salle du congrès 
est le Tram n°12.

A quelques arrêts avec le tram 12, vous pouvez visiter Carouge, une 
ancienne cité du royaume de Sardaigne, où vous apprécierez la «dolce vita» 
à la genevoise avec ses nombreux petits cafés et restaurants.

Le congrès aura lieu du 28 au 30 mai 2014 à la Salle Communale de 
Plainpalais, rue de Carouge 52, 1205 Genève.
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PROGRAM 

WEDNESDAY MAY 28TH, 2014 

08:30-09:00_Opening doors and registration 

WORKSHOP 

09:00-09:10_Welcome (J.Faivre) 

MORNING SESSION: NET SURVIVAL AND EXCESS MORTALITY RATE 
CHAIRMAN R. CAPOCACCIA 

09:10-09:45_Pohar-Perme net survival estimator. Implementation in R (M. Pohar-Perme) 
09:45-10:15_Estimation of net survival with stata (M. Grzebyk) 
10:15-10:45_Excess mortality rate model for net survival estimator: practical use (V. Jooste) 
10:45-11:15_Coffee Break 
11:15-11:45_Comparison between net and relative survival estimates (C. Danieli) 
11:45-12:15_Period analysis of survival (E. Coviello) 
12:15-12:45_Estimating the probability of death due to cancer in the presence of other  

      Causes of death using registry data (A. Belot) 
12:45-13:00_Conclusion (R. Capocaccia) 

13:00 -14:00_LUNCH 

AFTERNOON SESSION: CANCER REGISTRIES AND CLINICAL RESEARCH 
    CHAIRMAN J. ESTEVE 

14:00-14:30_How to interpret time trends in incidence mortality and survival for breast 
      cancer. Role of over diagnosis (M. Zappa) 

14:30-15:00_Which data are necessary to compare cancer stage (M. Sant) 
15:00-15:30_Interest and limits of the propensity score (R. Schaffar) 
15:30-16:00_Coffee Break 
16:00-16:30_How can cancer registries help to address patient’s needs? (C. Bouchardy; A.   

      Grezet and M. Constantin) 
16:30-17:00_What role for the cancer registry in clinical research? (JW Coebergh) 
17:00-17:15_Conclusion (J. Esteve) 

18:30_WELCOME COCKTAIL 

THURSDAY MAY 29TH, 2014 

PLENARY SESSIONS 

08:00-09:00_REGISTRATION AND POSTER SET-UP 

09:00-09:30_OPENING AND WELCOME SESSION 
 Jean Faivre / Ana da Costa Miranda / Christine Bouchardy 

09:30-10:00_IMPACT OF GENETIC VARIABILITY ON OCCURRENCE AND OUTCOME 
 OF CANCER 
 Prof. Simone Benhamou 

10:00-10:30_COFFEE BREAK AND POSTER VIEWING 

10:30-12:00_DATA QUALITY / SURVIVAL 
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XXXIX Réunion du Groupe pour l’Epidémiologie et l’Enregistrement 
du Cancer dans les Pays de Langue Latine  
Genève, Suisse, 28-29 et 30 mai 2014 

Moderators: Jean-Michel Lutz / Maria-Jesus Michelena Echeveste 

O_01. 
CORRECTION OF MISCLASSIFICATION BIAS DUE TO POPULATION 
MIGRATIONS IN AGGREGATED STUDIES EXAMINING THE LINK BETWEEN 
SOCIAL ENVIRONMENT AND CANCER INCIDENCE 
Joséphine Bryere; Carole Pornet; Olivier Dejardin; Ludivine Launay; Lydia Guittet; Guy Launoy 

O_02. 
MORPHOLOGY CODES TO ANALYZE QUALITY OF THE DATA ON THE 
REGISTRY 
Joseba Bidaurrazaga; Marta De La Cruz 

O_03. 
CANCER DATA QUALITY CHECKS: A COMMON PROCEDURE FOR EUROPEAN 
CANCER REGISTRIES 
Carmen Martos; Manola Bettio; Tadek Dyba; Giorgia Randi; Lydia Voti; Ciaran Nicholl; Stefano 
Rosso; Emanuele Crocetti (on behalf of the JRC-ENCR working group of data quality checks) 

O_04. 
DIFFERENCES IN SURVIVAL RATES BETWEEN PATIENTS WITH LEFT OR 
RIGHT COLON CANCER 
Pascal Gervaz; Massimo Usel; Elisabetta Rapiti; Pierre Chapuis; Isabelle Neyroud-Caspar; 
Christine Bouchardy 

O_05. 
ACCURACY OF CAUSE OF DEATH DATA ROUTINELY RECORDED IN A 
POPULATION-BASED CANCER REGISTRY: IMPACT ON CAUSE-SPECIFIC 
SURVIVAL AND VALIDATION USING THE GENEVA CANCER REGISTRY 
Robin Schaffar; Elisabetta Rapiti; Bernard Rachet; Laura Woods 

O_06. 
BREAST SARCOMA IN THE NORTH REGION OF PORTUGAL – A POPULATION 
BASED STUDY 1990-2008 
Ana Filipa Gonçalves; Luís Antunes; Clara Castro; Conceição Leal; Maria José Bento  

12:00-13:30_LUNCH 

13:30-14:00_CANCER SURVIVAL IN LATIN LANGUAGE COUNTRIES 
 Jean Faivre 

14:00-15:45_QUALITY OF CARE/QUALITY OF LIFE 
 Moderators: Christine Bouchardy/ Alexandre Bodmer/ Michèle Constantin 

O_07. 
BREAST CANCER QUALITY OF CARE AND OUTCOME ACCORDING TO 
SURGEON’S CASELOAD 
François Taban; Elisabetta Rapiti; Gerald Fioretta; Yves Wespi; Dominique Weintraub; Anne 
Hugli; Isabelle Neyroud; Georges Vlastos; Monica Castiglione; Christine Bouchardy 

O_08. 
QUALITY INDICATORS OF COLORECTAL CANCER CARE IN CANTON TICINO, 
SWITZERLAND: DIAGNOSIS, PATHOLOGY AND TREATMENT. THE QC3 STUDY 
Alessandra Spitale; Laura Ortelli; Paola Mazzola; Simona Peverelli; Luca Mazzucchelli; Andrea 
Bordoni; and the QC3 Colorectal Cancer Working Group  

O_09. 
QUALITY INDICATORS OF PROSTATE CANCER CARE IN CANTON TICINO: 
NUMBER OF DIAGNOSTIC NEEDLE BIOPSIES AND THERAPEUTICAL 
APPROACH ACCORDING TO THE PROGRESSION AND RECURRENCE RISK 
CLASSIFICATION. THE QC3 STUDY 
Laura Ortelli; Andrea Bordoni; Paola Mazzola; Simona Peverelli; Luca Mazzucchelli; Alessandra 
Spitale and the QC3 Prostate Cancer Working Group  
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O_10. 
INCIDENCE AND PATTERNS OF LATE RECURRENCES IN COLORECTAL CANCER 
PATIENTS 
Jooste V; Bouvier V; Cottet V; Drouillard A; Faivre J; Launoy G; Bouvier AM 

O_11. 
CANCER CHARACTERISTICS AND TREATMENT ACCORDING AGE OF OVARIAN 
CANCERS DIAGNOSES 1997-2011 IN THE DEPARTMENT OF HÉRAULT 
(FRANCE) 
Faïza Bessaoud; Elisabeth Fourcadier; Claudine Gras-Aygon; Brigitte Trétarre 

O_12. 
PATHWAYS OF CARE AND OUTCOMES IN FRENCH ADOLESCENTS WITH 
CANCER 
E. Desandes; L. Brugieres; V. Laurence; J. Clavel; B. Lacour (on behalf of the FRANCIM Working 
Group) 

O_13. 
ESTIMATING TREATMENT EFFECT FROM A POPULATION-BASED STUDY 
USING PROPENSITY SCORE APPROACH: IMPROVEMENT ON SURVIVAL 
AFTER FOLLICULAR OR DIFFUSE LARGE B-CELL LYMPHOMA WITH THE 
RITUXIMAB 
Mylène Dandoit; Isabelle Le Ray; Morgane Mounier; RO Casasnovas; Franck Bonnetain; Marc 
Maynadié  

15:45-16:15_COFFEE BREAK AND POSTER VIEWING 

16:15-17:45_QUALITY OF CARE/QUALITY OF LIFE 
Moderators: Christine Bouchardy/ Alexandre Bodmer/ Claire-Lise Allamand 

O_14. 
ARE PROGNOSTIC FACTORS MORE FAVORABLE FOR BREAST CANCER 
DETECTED BY ORGANIZED SCREENING THAN BY OPPORTUNISTIC 
SCREENING OR CLINICAL DIAGNOSIS? A STUDY IN LOIRE-ATLANTIQUE – 
RANCE 
Florence Molinie; Antoine Vanier; Anne Cowppli-Bony; Christophe Leux; Corinne Allioux; 
Solenne Billon-Delacour; Pierre Lombrail 

O_15. 
STAGE IV BREAST CANCER:  A POPULATION-BASED STUDY ABOUT 
PROGNOSTIC FACTORS ACCORDING TO HER2 AND RH STATUS 
A. Bertaut; M. Mounier; I. Desmoulins; S. Guiu; F. Beltjens; A. Darut-Jouve; T. Ponnelle; L. 
Arnould; P. Arveux 

O_16. 
POPULATION-BASED ESTIMATES OF TRASTUZUMAB USE AND TREATMENT 
PATTERNS IN HER2+ BREAST CANCER PATIENTS IN PIEDMONT (ITALY) 
Lidia Sacchetto;Michela Donadio; Francesco Cattel; Diego Barilà; Alessandra Bianco; Roberto 
Zanetti; Stefano Rosso  

O_17. 
CANCERS OF UNKNOWN PRIMARY SITE IN GRANADA (SPAIN) 
Elena Molina-Portillo; Esther Molina-Montes; Yoe-Ling Chang; Mar Requena; Maria-José Sánchez 

O_18. 
IS QUALITY OF LIFE ASSESSED BY GPS ASSOCIATED WITH SURVIVAL IN 
ELDERLY PATIENTS WITH COLORECTAL CANCER? 
Fournier E; Jooste V; Woronoff AS; Normand S; Bouvier AM; Mercier M 
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GRELL 2014 
www.grell-network.org 

XXXIX Réunion du Groupe pour l’Epidémiologie et l’Enregistrement 
du Cancer dans les Pays de Langue Latine  
Genève, Suisse, 28-29 et 30 mai 2014 

O_19. 
DETERMINANTS OF QUALITY OF LIFE AMONG LONG-TERM BREAST CANCER 
SURVIVORS 
Wai-on Chu; Pegdwende Olivia Dialla; Patrick Roignot; Marie-Christine Bone-Lepinoy; Marie-
Laure Poillot; Charles Coutant; Patrick Arveux; Tienhan Sandrine Dabakuyo-Yonli 

17:45-18:30_ BOARD MEETING 

19.30_GALA DINNER 

FRIDAY MAY 30TH, 2014 

PLENARY SESSIONS 

09:00-10:15_GRELL COLABORATIVE STUDIES 
Moderators: Emanuele Crocetti / Jaune Galceran 

O_20. 
SURVIVAL OF PATIENTS WITH HEAD AND NECK SQUAMOUS CELL 
CARCINOMA WITH RESPECT TO HISTORY OF CANCER 
Jérémie Jégu; Aurélien Belot; Christian Borel; Laetitia Daubisse-Marliac; Brigitte Trétarre; 
Olivier Ganry; Anne-Valérie Guizard; Simona Bara; Xavier Troussard; Véronique Bouvier; Anne-
Sophie Woronoff; Marc Colonna; Michel Velten 

O_21. 
SENTINEL LYMPH NODE IN BREAST CANCER: RESULTS OF THE 
COLLABORATIVE ITALIAN HIGH RESOLUTION STUDY 
Pamela Minicozzi; Rosaria Cesaraccio; Claudia Cirilli; Rosanna Cusimano; Fabio Falcini; Adriano 
Giacomin; Francesco La Rosa; Giuseppa Candela; Rosario Tumino; Maria Francesca Vitale; and 
Milena Sant 

O_22. 
OVERTREATMENT AND OVERDIAGNOSIS OF EARLY PROSTATE CANCER 
ESTIMATED 5 YEARS OF FOLLOW-UP 
Dominique Deshaies; Pascale Grosclaude; Cyrille Delpierre et le réseau des registres de cancer 
FRANCIM 

O_23. 
RARE CANCERS IN EUROPE: THE LATEST UPDATE FROM THE RARECARENET 
PROJECT 
Annalisa Trama; Sandra Mallone; Gemma Gatta; Roberta de Angelis; Riccardo Capocaccia; on 
behalf of the RARECAREnet working group 

O_24. 
COLLABORATIVE STUDY BETWEEN EUROPE AND LATIN AMERICA AND 
CARRIBEAN COUNTRIES ON CHILDHOOD CANCERS 
Gemma Gatta; Sergio Koifman; John E. Ellershaw; Eduardo Cazap 

10:15-10:45_COFFEE BREAK AND POSTER VIEWING 

10:45-12:00_METHODS 
 Moderators: Ana da Costa Miranda / Gemma Gatta 

O_25. 
ESTIMATION OF NET SURVIVAL IN GENEVA USING BOTH CAUSE-SPECIFIC 
AND RELATIVE SURVIVAL SETTINGS 
Robin Schaffar; Bernard Rachet; Laura Woods 

O_26. 
EPAAC WP9 RESULTS: UPDATING OF MODELS FOR COMPUTING EXPECTED 
SURVIVAL AT EUROPEAN LEVEL BY SOCIO-ECONOMIC AND HEALTH 
RESOURCES VARIABLES 
Lillini R.; Vercelli M.; Baili P.; Capocaccia R. 
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O_27. 
INTEREST OF ECOLOGICAL INDEX OF DEPRIVATION IN POPULATION-BASED 
STUDIES 
Cyrille Delpierre; Florence Molinié; Anne Sophie Woronoff; Laetitia Daubisse Marliac; Pascale 
Grosclaude 

O_28. 
CURE MODELS APPLIED TO REGISTRY DATA PROVIDE ORIGINAL AND 
USEFUL INDICATORS FOR PATIENTS’ ACCESS TO INSURANCE 
Valérie Jooste; Morgane Mounier ; Aurélien Belot; Laurent Remontet; Anne-Marie Bouvier; Marc 
Maynadié ; Nadine Bossard; Marc Colonna 

O_29. 
ESTIMATES OF CANCER INCIDENCE IN SPAIN, 2014 
Jaume Galceran; Alberto Ameijide; Nerea Larrañaga; Araceli Alemán; Ana Torrella; Matilde 
Chico; Rosario Jiménez; Rafael Marcos-Gragera; María José Sánchez; Josefina Perucha; Maria 
Ramos; Carmen Navarro; Eva Ardanaz; Marià Carulla; Pilar Rodrigo; Enrique Almar; and Marcial 
Argüelles  

12:00-13:30_LUNCH 

13:30-15:00_CHILDHOOD CANCER / 2ND TUMOUR / INEQUALITY 
Moderators: Marc Colonna / Rafael Marcos Gragera 

O_30. 
SECOND CANCER IN PATIENTS WITH DIFFUSE LARGE B-CELL LYMPHOMA OR 
FOLLICULAR LYMPHOMA IN THE CÔTE D’OR CANCER REGISTRY OF 
HEMATOLOGICAL MALIGNANCIES: IMPACT OF RITUXIMAB 
Camille Fleck; Aurélie Grandvuillemin; Morgane Mounier; Catherine Sgro; Marc Maynadie 

O_31. 
SECOND PRIMARY CANCER (SCP) RISK AFTER HODGKIN LYMPHOMA (HL) IN 
FRANCE 
Orazio Sébastien; Lacueille Clémentine; Jérémie Jégu; Sandra Le Guyader-Peyrou; Xavier 
Troussard; Marc Maynadié; Monnereau Alain; K2-France working group - Francim 

O_32. 
LONG TERM CHILDHOOOD CANCER SURVIVORS: A PILOT STUDY IN ITALY 
Silvia Francisci; Riccardo Capocaccia; Roberta De Angelis; Anna Gigli; Stefano Guzzinati; 
Sandra Mallone; Daniela Pierannunzio; Silvia Rossi; Andrea Tavilla 

O_33. 
CHILDHOOD CNS TUMOUR SURVIVAL IN EUROPE: HOW BIASES CAN AFFECT  
GEOGRAPHICAL DIFFERENCES? 
Laura Botta; Gemma Gatta; Silvia Rossi; Riccardo Capocaccia; Pamela Minicozzi; Maria-José 
Sánchez-Pérez; Nadya Dimitrova; Brigitte Lacour; Rafael Marcos-Gragera; Tiiu Aareleid; Rafael 
Peris-Bonet; and The EUROCARE Working Group 

O_34. 
INFLUENCE OF GEOGRAPHICAL ACCESS TO HEALTH CARE AND 
DEPRIVATION ON COLORECTAL CANCER SURVIVAL: EVIDENCE FROM 
FRANCE AND ENGLAND 
Dejardin O; Jones AP; Rachet B; Morris E; Bouvier V; Jooste V; Coombes E; Forman D; Bouvier 
AM; Launoy G 

O_35. 
SOCIOECONOMIC AND GEOGRAPHIC DETERMINANTS OF DIAGNOSIS 
PRECOCITY IN BREAST CANCER 
Anne Sophie Woronoff; Florence Molinié; Cyrille Delpierre; Evelyne Fournier; Pascale Grosclaude 

15:00-15:30_COFFEE BREAK AND POSTER VIEWING 

15:30-16:30_CLOSING SESSION AND NEXT GRELL MEETING 
Enrico Anglesio Prize Award Ceremony 
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Pionner de l’oncologie médicale en Italie, le professeur Enrico Anglesio 
fut le fondateur et responsable du Registre du Cancer du Piémont. C’est 
grâce aux dons de la famille Anglesio et de la famille d’Elena Moroni 

Zanetti, sociologue milanaise décédée prématurément à cause d’un cancer, 
que fut créé le Fondo Anglesio Moroni, institution sans but lucratif, destiné à 
promouvoir la recherche, la prévention et le traitement des tumeurs.

Oncologue engagé, le Professeur Enrico Anglesio fut également parmi les 
fondateurs du GRELL, et en a été son premier Président en 1976. 

Le Fondo Anglesio Moroni a créé à son hommage au sein du Groupe pour 
l’Epidémiologie et l’Enregistrement du Cancer dans les Pays de Langue Latine 
(GRELL), le Prix Enrico Anglesio. 

Ce prestigieux prix sera cette année attribué à Genève à un/e jeune chercheur 
en épidémiologie des tumeurs pour récompenser son travail scientifique 
novateur.

Prix Enrico Anglesio
Pionner of medical oncology in Italiy, 
Professor Enrico Anglesio was the found-
er and director of the Cancer Registry of 
Piedmont. Thanks to donations from the 
Anglesio family and the relatives of Ele-
na Moroni Zanetti, Milanese sociologist 
prematurely deceased by cancer, that was 
created the Fondo Anglesio Moroni, a 
nonprofit institution aiming to promote 
research, prevention and treatment of 
cancer.

Committed oncologist, Professor Enrico 
Anglesio was also among the founders 
of the GRELL, and was its first president 
in 1976. The Fondo Anglesio Moroni has 
created in the honor of his memory and 
in the context of the GRELL, The Enrico 
Anglesio prize. This prestigious award 
will this year be awarded in Geneva to a 
young researcher in cancer epidemiology 
in recognition of his/her innovative 
scientific work.
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Nous souhaitons vivement remercier la générosité de nos partenaires 
sans qui la réalisation de cette 39e réunion du Groupe d’Épidémiologie 
et d’Enregistrement du Cancer dans les Pays de Langue Latine n’aurait 

pas pu avoir lieu.

Nos plus vifs et sincères remerciements vont aux sponsors suivant :

• Institut National pour l’Epidémiologie et l’Enregistrement du Cancer

• Ligue genevoise contre le cancer

• Ligue suisse contre le cancer

• Fondation Recherche suisse contre le cancer

• Fondation pour la lutte contre le Cancer et pour des recherches  

   Médico-biologiques

• Ville de Genève

• Etat de Genève

• Université de Genève

• Raymond Weil

• Bio Alps

Nous souhaitons également remercier chaleureusement le photographe 
«Athos99» pour les droits d’auteur sur la photo « Jet d’eau » , le graphiste 
et illustrateur Monsieur Pascal Fessler pour l’affiche et la couverture du 
programme, Madame Cláudia Brito du «Registo Oncológico Regional Sul» 
(Portugal), et Genève Tourisme pour la documentation touristique.

Nous adressons un remerciement spécial aux formateurs d’Espace Entreprise 
(Centre de formation professionnelle), Madame Roch-Gigandet et Monsieur 
Cathrein, ainsi que tous leurs étudiants, qui ont été nos partenaires 
événementiels tout au long de l’organisation du congrès GRELL. 

Remerciements
We sincerely wish to thank the generos-
ity of our main partners in the realiza-
tion of this 39 reunion of the Group for 
Epidemiology and Cancer Registry in 
the Latin Language Countries (GRELL) 
without whom this event would not have 
been possible.

Our warmest and sincere thanks go to 
the following sponsors:
 

• National Institute for Cancer  
Epidemiology and Registration

• Geneva League against Cancer
• Swiss Cancer League
• Swiss Cancer Research Foundation
• Foundation fight against Cancer

and Medico-biological research
• The City of Geneva
• The State of Geneva
• The University of Geneva
• Raymond Weil
• Bio Alps

We would like to warmly thank 
the photographer “Athos99” for the  
copyright of the «Jet d’eau» photo, 
the graphic designer and illustrator  
Pascal Fessler for the poster and brochure  
cover, Mrs. Cláudia Brito, and Geneva 
Tourism.

We would also like to address  
special thanks to Mrs. Roch-Gigandet 
and Mr. Cathrein from Espace Entreprise 
(Professional training school), and their 
students, our event partners in the orga-
nization of the GRELL congress. 
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Le comité scientifique
Le comité scientifique du 39e congrès du GRELL est composé des membres 

suivants :

• Prof. Jean FAIVRE - président du GRELL

• Dr. Maria Jesus MICHELENA ECHEVESTE - trésorière du GRELL

• Dr. Ana MIRANDA - responsable du secrétariat GRELL

• Prof. Christine BOUCHARDY - présidente du comité d’organisation du GRELL

• Dr. Elisabetta RAPITI
• Robin SCHAFFAR
• Dr. Jean-Michel LUTZ

Avec la collaboration du Registre genevois des tumeurs pour la mise en place 
et l’organisation du congrès, en particulier :

• Prof. Christine BOUCHARDY - présidente du comité d’organisation du GRELL

• Massimo USEL
• Milena UEHLINGER
• Florence WALKER

The scientific committee of the 
39th GRELL congress is composed 
of the following members :
 

• Prof. Jean FAIVRE 
president of the GRELL

• Dr. Michelena ECHEVESTE
treasurer of the GRELL

• Dr. Ana MIRANDA 
responsible for the GRELL  
secretariat

• Prof. Christine BOUCHARDY    
president of the GRELL organization  
committee

• Dr. Elisabetta RAPITI
• Robin SCHAFFAR
• Dr. Jean-Michel LUTZ

With the collaboration of the Geneva 
Cancer Registry for the organization of 
the event, in particular :

• Prof. Christine BOUCHARDY
president of the GRELL organization  
committee

• Massimo USEL
• Milena UEHLINGER
• Florence WALKER

Rédaction et traduction : Milena Uehlinger et Massimo Usel
Mise en page : Milena Uehlinger






